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A ' Msgy&x K u r í r 4 9 - d í k darabjíhoz. 

Béts. 

E' f o l y ó K a r á t s o n h a v á n a t e 1 3 d i k n?.p-
jáa d é l e l ő t t , a' m a g a v i t é z i p á l y a f u t á s á t 
itten e l v é g z e t t é H e r t z e g de Lignt Károly 
Jésef, Cs . K i r . F e l d - M a r s a l l , A r a n y g y a p 
jas V i t é z , a' fii. T b e r e s i a V i t é z R e n d j é n e k 
C o t n m e n d á t o r a , e g y g y a l o g R e g e m e u t u e k 
T u l a j d o n o s a , és az ú g y n e v e z e t t Trabant 
Cs. Kir . T e s t ő r z ő s e r e g n e k F ő - K a p i t á n y a 
(üstének 79-dik e s z t e n d e j é b e n . E z a'meg 
boldogult F e l d - M a r s c b a l B e l g i u m b a n s z ü 
letett , ot tan n a g y J ó s z á g o b k a l is b i r t , éa 
még is k é s z e b b v o l t Napóleon u r a l k o d á s a 
alatt azokat o d a h a g y n i , m i n t s e m *' C s . K i r . 
badi szolgálatot e l h a g y n i . E n n e k a' j e l e s f i a 
Oberster de Ligne az u t o l s ó t ö r ö k h á b o r ú 
ban magát m e g k ü l ö n b ö z t e t v é n , az e l l e n 
ség előtt e l e se t t . 

A ' K i r á l y i T ö r v é n y t e v ő - T á b l á n a k 
e g y é r d e m e s tagját Bevisnyei Beviszky 
Adárn Urat V t l f n t z e i G u b e r n i a l i s T a n á t s o s -
nak n e v e z n i m é l t ó z t a t o t t F e l s . U r u n k . 

T e k . B e r c s é n y i Dercsényi János U r a t , 
a ki a' köz jónak és h a s z o n n a k e l é b b m o z 
dítását , e l é b b m i n t T . N . Z e m p l é n V á r m e 
gyének O r d . P b y s i c u s s a , a z u t á n m i n t t ö L b 
T - N . V á r m e g y é k n e k T á b l a B í r á j a , m i n 
den a l k a l m a t o s s á g o k b a n g y a k o r l o t t á , és a' 
Aómai T i m s ó k é s z í t é s r e is utat t a l á l t é s 
példát m u t a t o t t , K i r á l y i T a u á t s o s n a k m é l 
t a t o t t F e l s . U r u n k k e g v e l m e s s e n k i n e 
vezni. ^ 

^MM** S ' K E T * N é m d k I'tstitntnmának 
"taött adományoknak rendje, i 8 i 2 - J £ 

kendőbe n. 

W e i u h o f e r J d s e f P i n k a f e l d i - P l é b á n u s U r 
k ü l d ö t t 5 2 f. 2 4 x r j A v a k u m o v i t s Isvtáu. 
T e m e s v á r i n e m e g y e s ü l t G ö r ö g P ü s p ö k 
4 8 f. 1 8 x r j N . M é l t . G r ó f K o l l o n i t s L á s z l ó 
K a l o t s a i Érsek 5oo f . ; a' P é t s i T i s z t . K á p 
t a l a n 4 0 f.; N a k v a r t K á r o l y O b r i s t -
l a j t i n a n t 5 f. j B e s z t e r c z e - B á n y a városa 6 2 
f . } a'Líppai K e r ü l e t T e m e s v á r m e g y é b e n 
1 3 8 f. 18 x r j a' K o m á r o m i E v a n g . V a l l á s t 
t a r t ó E k k l . 2 f. 4 2 x r . ; V e r s c h e t z v á r o s a 
4 0 f.J a' V e r s c b e t z i K e r ü l e t 1 0 0 f . j a' P e -
t r o v ó s í e l l o i U i a d a l o e n T e m e s v á r m e g y é b e n 
4© f.; a* Pantsova i U r a d a l o m azon V á r m e 
g y é b e n 4 0 f . j a ' T e m e s i k e i ü l e t 1 0 0 f.; 
V a r g a F e r e u t z a z o n V á r m e g y e i Fő A d ó s z e -

' dó* g y ű j t ö t t a z o n V á r m e g y e b é l i T i s z t v i s e 
l ő k t ő l 1 6 4 f- j e g y magát e s m é r t e t u i n e m 
k í v á n ó j ó l t é v á k ü l d ő i t T e k . T a r o d y Istvánt 
C o n s i l i á r h i s által 2 0 f. j B o o r S á m u e l 15 f# 
T . M o s o n y v á r m e g y e 1 8 f. 2 3 x r ; az A -
g r á m i T i s z t . K á p t a l a n 6 6 f.; a' F r e y d o r f í -
P l é b á n u s és g y ü l e k e z e t 1 0 f. 17 xrj G y ö r 
Sz . K i r . városa g y ű j t ö t t az o d a va ló p o l g á 
r o k t ó l 9 5 f. 3 1 x r . j a' L u g o s i N é m e t G y ü 
l e k e z e t 1 0 0 $ 3 7 x r j a' K a l o c s a i g y ü l e 
k e z e t 1 0 f,; a ' B i t z i ű g e r i P l é b á n u s 6 for* 
K o r p o u a Sz. K i r . várotf 4 4 £ 5 T . T r e n c h i r * 
v á r m e g y e 1 2 1 f o r . 4 8 x r . j a' Pes t i F r a n 
c i s k á n u s o k 4 f. 2 4 x r . } D e b r e c z e n S z . K „ 
város 1 5 7 f. 

«/wa»»*** ****** 

Jiy két Magyar Hazához intézett másod
szori Híradást 

M e n n é l t ő b b ó r á k , n a p o k , és h e t e t 
t e l n e k e l , a n n á l k ö z e l e b b jutuuk a' hoz . 
jsáok m a j d a n b e k ö s z ö n ő j ö v ő 1 8 1 5 - d i J c 



e s z t e n d ő n e k k e ' z d e t é h e z . E n n e k m e g g o n 
dolása i smét arra e m l é k e z t e t m i n k é t , h o g y 
k ö z ö n s é g e s e s m é r e t e s e n N e m z e t i U j s á g l e v e -
l e i n k e t az u g y n e v e z e t t Magyar Kurírt 
m i o d e d d i g vo l t É r d . O l v a s ó i n k n a k , m i n d 
azoknak , a' k ik a n n a k o lvasását f é l b e h a g y 
ták vagy a n n a k e s m é r e t é r e m e g e d d i g n e m 
juto t tak , p á r t f o g á s o k b a a j á n l j u k , S z i v ü n k 
szer int ó h a j t a n á n k , h o g y e n n e k taxáját a' 
ké t M a g y a r Haza k ö n n y e b b s é g é r e a l á b b 
s z á l l í t h a t n á n k ; d e m i v e l a' j e l e n v a l ó s z ö r 
n y ű n a g y d r á g a s á g , miat t , n e v e z e t e s e n az 
i d e g y ü l t k ü l f ö l d i s z e m é l y e k n e k i t t l é t e l e k 
miatt azt n e m m i v e l h e t y ü k , söt m é l t ó o k u n k 
VÍ Ina á' n y o m t a t ó p a p i r o s n a k , m u n k á s e m 
b e r e i n k b é r e k n e k m e g ö r e g b i t t e t é s e , és 
m a g u n k k ö r n y ü l á l l á s a i k u a k / m e g n e h e z i t t e -
t é sekre n e z v e i s m é g f e í l y e b b e m e l n i , t e t t Ígé 
r e t ü n k e t b é n e m t e l h e s i t h e t y ü k . M i m i n d 
azáltal a z o n r e m é n y s é g b e n l é v é n , h o g y a' 
Béts i C o n g r e s s u s n a k v é g z ő d é s é v e l a' m o s t 
itt u r a l k o d ó n a g y drágaság n é m e l l y r é s z b e n 
m e g f o g s z ü u u i , a' M . K u r í r n a k f é l e s z t e n 
d ő r e va ló taxáját m i n t e b b e n az e s z t e n d ő 
b e n t s e l e k e d t ü n k , tiz forintokra, e g é s z 
e s z t e n d ő r e való. taxáját p e d i g húsz forin
tokra ha tározzuk m e g . H o g y h a tehát a z o k 
nak t e t t s z e a i f o g , a' k i k e z e n N e m z e t i Ú j 
ságoknak o l v a s á s á b a n v a l a m e l l y i hasznot , és 
g y ö n y ö r ű s é g e t t a l á l n a k , e' f o l y ó e s z t e n d ő 
n e k v é g z ő d é s e e l ő t t , vagy n é k ü n k m a g u n k 
n a k k e z ü m k h e z s z o l g á l t a t n i , vagy C o r r e s -
p o n d e a s e i a k n e k á l ta l a d u i , v a g y az i d e 
való Cs. K i r . U d v a r i Fő Posta-Hivatal k e 
z é b e s z o l g á l t a t n i n e t e r h e l t e s s e n e k . D e 
h o g y k á r o k a t n e va l l janak , m i n t e d d i g i s 
sokan v a l l o t t a k , azon P o s t a - H i v a t a l n a k , 
a' m e l l y n é l , a' k ü l d e n d ő Kur ir taxáját l e 
f izet ik , mutassák m e g 's t ö l l ö k f t e c e p i s s e t 
v e g y e n e k , k ü l ö n b e n , ha n á l l o k l e f i z e t 
ett p é n z e k e l s i k k a d , azért s e m a z o k , s e m 
p e d i g mi jót n e m á l lha tunk . A ' f e l k ü l -
d e u d ő p é n z t i l l y i z i m alatt zárt l e v e l e k b e 
k e l l f e l k ü l d e n i : A" Magyar Kuríré, t-
Betiőe, v. D e á k n y e l v e n : Pro Magyar 

Kurir- Viennae. V a g y F ra ntz i a nye lven • 
Pour le Magyar Kurir a Vienne. Hogy 
p e d i g a n n á l r e n d e s e b b e n fo í jon a' d o l o g , 
és É r d . O l v a s ó U r a i n k a' M . Kurir t annak 
i d e j e b e n v e h e s s é k , az e l ő f i z e t é s s e l nekés-
s e n e k , m i v e l m i t u l a j d o n k á r u n k n a k e l . 
távoztatására n é z v e tsak a n n y i nyomtatványt 
f o g u n k n y o m t a t t a t n i , a' m e n n y i r e Olvasó
i n k n a k s z á m a n e v e k e d i k . 

A z t is a l á z a t o s s a n j e l e n t y ü k ^ h o g y azok 
az É r d . O l v a s ó i n k , a' k i k e z e n második 
f é l e s z t e n d ő r e a ? M . K u r i r taxáját n e m egész
l e n , h a n e m I . 2 . sőt t ö b b for int hij-
jával k ü l d ö t t é k f e l , a' m é g hátra lé
vő r é s z t k ü l d j é k f e l , n e m kívánhatván 
a z t , h o g y az ő h i j j á n o s f i z e t é s e k é r t nékiek 
sz in te u g y s z o l g á l j u n k , m i n t a z o k n a k , a* 
k ik . a' t i z f o r i n t o k a t a' m e g h a t á r o z á s sze
rint, m e g f i z e t t é k , é s a ' j ö v ő e sz tendőben 
s e n k i n e k , a' k i a' m e g h a t á r o z o t t taxát 
e g é s z l e n l e n e m f izet i , az i d e v a l ó Cs. 
K. F ő Pos ta H i v a t a l a' M . K u r í r r a l szolgálni 
n e m f o g . — A' k i k n e k v a l a m e l l y fogyatkozá
sok e s e t t v a g y e z u t á n n i s e s n i f o g , annak je
l e n t é s é t e g y k é t h o l n a p r a n e halászszák, ha
n e m m i n k e t m i n d j á r t t u d ó s i t t s a n a k , ezen tu
dós í tás s z e r é n t a' f o g y a t k o z á s t megorvosol
hat juk . V é g e z e t r e m i n d m a g u n k a t , ^mind 
t s e k é l y i g y e k e z e t ü n k e t K e g y e s Olvasóink
n á l s z í v e s s é g e k b e a j á n l y u k , 's maradunk 
a' k é t N e m e s M a g y a r H a z á n a k közönsége-
s e n , 's k ü l ö n ö s e n T i s z t e l t O l v a s ó i n k n a k a l a -

^zatosan t i s z t e l ő s z o l g á i . B é t s b e a Decem
ber 17 k é n , 1814-dik e s z t e n d ő b e n . 

A ' M a g y a r K u r i r í r ó i . ^ 
V.Décsy Sámuel, és PáatzelDamel. 

J o b h i á s. 

A ' m ú l t k e d d e n kő i t 4 8 - i k K u r i r n a ^ 
u t o l s ó l a p j á n , f e l ü l r ő l s z a m l a l v á n , a f1'^ 
s o r b a n e z e n s z ó h e l y e t t Z i m o n V 
g y e ,. S z e r e m ( S y r m i e n s i s ) Vármegy 
k e l l é r t e n i . 


